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جدوى الإجماع في إثبات موثوقية نصوص العهد الجديد 
نماذج لإجماعات وقعت على قراءاته مزورة 
ج1 


د.أحمد الشامي 
)قراءة النسن التغليدى غائية من حميع المحطلوظات إلى 
القرن التاسع. 
]أعمال الرسل 4- " ] لأَنَهُ هُ [الْحَقِيقَةٍ ات على فَتَاك ا يسوع, 5 مَسَحُنَةٌ: 
هيرُودُس وَبِيلاطُس [الْبْنْطِتٌ مع هَ أمَم وَشْعُوبٍ إِسْرَائِيلٌ؛[ 


جميع مخطوطات العهد الجديد من جميع اللغات إلى القرن التاسع تقرأ (بالحقيقة في هذه 
المدينة) , اقدم مخطوط يحذف عبارة (في هذه المدينة) هو مخطوط بورفيريانوس من القرن 
التاسع” .قام النساخ بحذف عبارة (في هذه المدينة)لآن النص يشير لنبوءة المزمور الثاني والتي 
تخلو من هذه العبارة . تم الحذف لجعل النبوءة تنطبق على المسيح حرفياً بلا فوارق. 
[إجماع المخطوطات على القراءة الخاطئة! 


قام بطرس ويوحنا بشفاء رجلٍ أعرج كان جالسا عند باب الهيكل؛ ثم بعدما شّفِيَ دخل الرجل 
معهما إلى داخل الهيكل وفقاً لأعمال الرسل 8-3: 


"فَوَتَتَ وَوَكَفَ وَضَارَ يَممشي, وَدَخَل مَعَهَمَا إلى الْهِبْكَلِ وَهوَ يَمشي 6تطفة وه 0521 يَسَبحٌ اللة. " 
المشكلة أن النص رقم 11 يخبرنا بشئ غريب: 
]عمال الرقن 1115-3 


ل ا 
الرّوَاقٍ الذي يُقَالُ لَهُ «رِواق سّلَيْمَانَ» وَهُمْ مُنْدَهِسُونَ.[ 


الغريب هو اجتماع الناس إلى بطرس ويوحنا والأعرج في رواق سليمان, والرواق موجود خارج 
الهيكل, وهذا يناقض النص رقم 8 الذي يخبرنا بانهم كانوا داخل الهيكل.انظر الصور “لتحديد 
مكان الرواق ومكان الهيكل. 


20,1 اغالا .الا عن ناظ8 لاط , 1 لاع الام 1 5ع 1 /الاعلاا >اعع جاتن ,'5ع|1 50012 
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قصم) موي وعم كهد وموته؟ جاصوومم 156 


ا ممواومو عن لجقصممجم (تجقصوة عن ممما 

كك اتنزنات 10 للد عأموطعة عرفا 6غا0ام 0004/15 

الغا تطادبنات0 موك 

انام مدلا كب موا عا أن أسروع 10 | 
أذ عمجم عأوجعا بعمما عذا أن لمم 9 
0 
(1943 معم 

مادم هب امبو أن امم8 106 عالدنا ممعمممعرة عا عبن عجولا د معدم طايه وأممكلااا 
لماه سطس لديا >صمنسام تمان جامج16 عافبجة رأعدة 106 م 
غ0 مد لها بوي رعذ عبماعا 0 كا لالم معاد ةدوعو 3 25 (الاصة) 5 شيف 5 ممكاانلا به طم اأهم موعن ذا أن ممومد م عمدادم 
وين ا عاضو 200 6ام كذ العلا ومقتدااا 6ط فعاله كلامم .ودما « 164057 0187 


1 كبدعر 700 نكا ما أ كرججل :5 عردم 6 ععقام قمعم 
صميو ا صعمك ما وق 01م وصزارف #مميد ممص توما 
لقامديعن ع اميا 


503 أرن؟! 10 10 ون اإحاعن إعرة 


3:11 كعم :10:23 مأ 


كومقع مهم اموما :نأ مزره!! امه ل 


مهاد كه قود جزد6 عام 196 


وف امت ,نمم وما (ه 278) )مما 3912 كمم مماد أفرم 
عدمة ااتادف عضا ما #1 مانل#«امهك +11 ىمتداف 40 أن كه يرما 
ع تادعمل وركمط عتعزانا معمط عرد( هه كلذ1 ,30 هد عله 7 
بجالد/ا ممذلا عذا وملاممااعبه عورم اووعطاريمد +1 علوم بع عبونة أرط أعمنار برواافم د مط ار" برمن2 الهدية 
ثامة ,اماعط اعد عذذا هذ (0 43] إعما 140 أن بوك د لفون تنما ماوجع] ع أن ااه وبعطاره عدا ومملة النبط مع 


ممصم" مذ جا برجج 5ئ16 »«ماعة واه 5 5 (0 91 104 300 


.4:9 عاسا ثقة كن اهارا ما تعضو نامعم "عاوصمه ع أن 


201/0 1000605 .9 5 أن )وحاامه!2 .5 


05 أن )هحام1© .6 
باب الجميل عل أه واه .7 


65 مهم أن )عماوود0 .8 لنونزابريو © ؤم اناهن ,4 


بيدنا عام عناتاندا كومن زو عمرعقة 
عهم/501 8081 ١0605‏ 2008 061816141 


1011لا عامتقع1 عطا دنه عامتضع1 5ل0مععل؟ا 


لب اناد 


عنس عه ع اضات مخضم ذا عع ساعقة محص اسدصه سكم 


ممعاوذرمع ل مأ عاممع[ عم 
5ناوعل أه عصذآ عط وماسط 


أن وه © 
أعدمذا 


| 
دده 


وه امع 6 هذا إن وده 


لأا أميره8 15 


هاه الوم 


أومطاععاناءع28 


62-4 مم 016 


ل0ع6:ع 001 
3[/5 /الا١‏ |5123 


(هءأاعهظ) علعصدهاه© 5صهنرهة[أه50 


فر ؤفلهووداتت برنا لفعونه يذ كود مدنأ 'ذنذه[ ووأيك ووامؤنرعل مذ وامرحره1 156 
عا وه علممووام عآ] ,مم ه ووم ميد أصذا كمدساي أو بحم ه كأ ععومووام 
علممممام ممورهان5 5ه وبعصوىا وميا بتعاممرع عاممع] عطل أت عونة ممعاجمع 

عط أقماموه باط عمث ثز عدروععط عمرمو كأومووواه5 عمط بزاعاة| ؛ا .ممم عه ,تاععمم 
عة رمام عامممع1 أمدنواءه غزا أه نمم 5ه لعاع نر ءتكومء معنوماه5 أأدبن ميعاكمع عمد 


0 16 عا موه وعا1مع 6 ع١‏ أه اناهن ع١‏ ؤمببا 0006 


بزعاام/ا ملكا هطا كمه اأمبب بزاك هذا كمبب ثؤمة هذا نآ ,)عممام 


أومع6 عط! ومن© أمعومنوع1 سعك! عطا ما وعم![! أميعيعة لمعممزامعم ذا مملامعما 5زذ1 
عا ما وماامبت عانطب وببع[ عط با لعطاعومممه كمننا 5راوع ل[ ,جوأأمءالع0 أه 
ععنقتاامو أمطا لبو و ها لواعمقام مذمل لمه ععزع8 .(10:23 وادل] وكووودامء 


ا لاما مذات هه هلكا .| 3:11 ذنعة) وض عدردا ه لوامعط رونا فلأت دعتاردم هذا مهلقن 


([5:12 واعف] 5عبمذاعط برارمة هطا يم؟ ععمام ومتبعطامو ه عممععط 


كان ذلك الأعرج جالساً على باب الهيكل المسمى (باب الجميل),انظر الضورة ل , وهذا الباب 
يدل علق أن الميكل فين تظر الكاتب هو الفبتى الرئيسي ولا بقصدىية الشور الفخيط بالفناء 
والذي نه رواق سليمان. 


5م أن )نم0 .5 
05 أن )حا © .6 
و1١‏ أ 001١6‏ .7 

رونو أن /06 2 .8 


او بون لالنتيل كينا نا 


الوالزأبر © 816515 .3 
0 نونزثاريو© 1165ا6 نضا ,4 


:(561 دم )يومره) مموأبوم دلوك هراز 


شا0ع1114 اناك معني /ا8 عازإمم8ن 
1/4 طعانااة ١00605‏ 2008 0061810141 


وتقول دائرة المعارف الكتابية: 
] وكان "رواق سليمان" بهوا مسقوقا على اعمدة في هيكل هيرودس في اورشليم يقع في 
الحاتي: الشرقي من فناة المنكل الخاوعي, يطل على واو اقدروق:ة 


فالرواق يقع خارج مبنى الهيكل. 


مخطوظ بي| (ق8) والمخطوظة الكلازوموسة اللاتينيك (ق 5 ومخظوظات مضر الوسظى 
القبطية“ تقرأ النص كالتالي: 

]وبينما كان بطرس ويوحنا خارجان,خرج معهما, و تمسك بهما, وتراكض إليهم جميع 
الشعب ووقفوا متدهشين في الرواق الذي يقال له رواق سليمان.1 

هنا تجذ إن يظطرس .ويوهنا والمشقي حرهوا من الفكل وفائلهم الشفي :في الرواق هذا 
يتسق مع موضع الرواق خارج الهيكل. 

هذا يعني أن لدينا خطأ جذري في نسخة مبكرة قد اعتمدت عليها جميع المخطوطات فانتشر 
الخطأ فيها . 


3 قاموس الكتاب المقدس ١‏ دائرة المعارف الكتابية المسيحية -عاطأ8-ع ناطق ظ4-/زاه80015-002-1ء ام منععع] /كاهه8- أأممندععءع 6 -اانع/و:ه.3لكالة-5// :دم خط 
اماغط. 12_5/5_121_02ا/لإنقمم عام 
ناكا مضق 8326313 لاط مع لت رع اأدعلا ماأتقااع اعطق ل0نقطععومع 0 امنا عطغا مه امع 5ق 8 ,عع عخط 0 ااانا 1 لاع الام 1 5ع1 الانا/ا0لم 4 


مالع معذأناعظ8 غ8 2 ,اع وجغعل/ا .اللا ععبال8 ,أمءق الا .لطا 23110 ,,105ل 0م 100/١ا313>اردع3020طه[‏ ,لمحو اا 


القراءة الصحيحة مدعومة بثلاث مخطوطات من إجمالي 
475 


[أعمال الرسل 16-1 ] أمَا هُمْ الْمُخْتَمِعُونَ فَسَأْلُوهُ فَائْلِينَ: «يَارَت هَل فِي هذا 
الوَفْتٍ ترد الْمُلكَ إلى إِسْرَائِيكَ؟1 

2 سات ق4الفاتيكانية ق4؛السكندرية ق5: (فسألوه (ال000م1). 

4 باقي المخطوطات: (فسألوه (النا؟ نام [8111). 

أقدم وأفضل شواهد الإصحاح الاول لسفر الأعمال (السينائية والفاتيكانية) يشهدان لقراءة 
(فسألوه 00)000) في حالة الماضي البسيط: ومعهما أقدم وأهم شواهد العائلة البيزنطية 
(السكندرية) ؛ أما باقي المخطوطات فتقرأ بصيغة الماضي المستمر (21]000)01) وترجمتها 
الأدق (وكانوا يسألونه). 

اختارت اللحنة النقدية الدولية ونسخة 6000 قراءة الأقلية كقراءة صحيحة . التغيير الذي انتشر 
في أغلبية المخطوطات سببه رغبة النساخ في تغيي رالصيغة من الماضي البسيط (سألوه) 
التي لم يستعملها لوقا مطلقاً في الإنجيل أو الأعمال إلى الصيغة الأكثر شيوعاً والتي استعملها 
لوقا في إنجيله 4 مرات ؛ أي تعديل الصياغة لتوافق أسلوب المؤلف. 

: أقدم مخطوط يدعم القراءة الحالية يرجع للقرن التاسع 
الميلادي! 


أأعمال الرسل 14-1[ ]هؤّلآء م كاثوا يُواظِبُونَ بتفس وَاحِدَةٍ عَلَى الضّلآة 
وَالطلبة: مع النْسَاء وَمَرِبَمَ أَم تسوع, وَمَعَ إخوته 1 
»> حذف لفظة (والطلبة اع6850 21 101): السينائية والفاتيكانية ق4؛الإفرايمية وبيزا ق5؛ 
لاوديانوس ق6؛ بردية 74 قرن سابع؛ اثوس لافرينسيز ق9؛جميع المخطوطات اللاتينية ؛جميع 
المخطوطات السريانية. 7 
»> إضافة اللفظة: جميع المخطوطات اليونانية بدءاً من القرن التاسع. 


اختارت اللجنة النقدية و10ع© قراءة الحذف؛_لكون قراءة الإضافة هدفها التوفيق الإزائي مع 
فيلبي4: 6؛ أقدم مخطوط يدعم القراءة الحالية هو مخطوط 33 من القرن التاسع. 
القراءة الصحيحة غائبة من جميع ليت اليونانية 
واللاينية والسريانية إلا 4 مخطوطات ! | 

]أعمال الرسل1 -15[ ] وَفِي تَلكَ الأَيَام قامَّ بُطٍرّسنْ في وَسْط التّلآمِيذء وَكَانَ عِذَهُ 
أَسْمَاءٍ مَعَا تَحْوَ مِنَةِ وَعِشسْرِينَ. فَقَالَ[ 

>قراءة (وسط الإخوة) : السينائية والفاتيكانية والسكندرية والإفرايمية والقبطية. 

»>قراءة (وسط التلاميذ): جيمع المخطوطات اليونانية والسريانية واللاتينية. 


' القراءة التقليدية غائبة من جميع المخطوطات إلى القرن 
التناسع عدا بيزا (ق5) 


|| تقال الرسل1 -130 أفَإِدْ كَانَ تبيّاء وَعَلِمَ أن الله حَلَفَ لَهُ بقَسَمٍ أَنَهُ مِنْ نَمَرَة 
1 0 ا 0 
دج عبارة (يقيم المسيح حسب الجسد 01" 0017061168117 )0060120 1500106 70 
2201 
دناع |١136‏ :50 53 ملا5 غ31١‏ 81.1175 قم 
»>إضافة العبارة : 
أقدم مخطوط آثوس لافرينسيز ق9 عدا بيزا من القرن الخامس. 

01 :لاد [] 1505 .1241 .945 .614 .104 .33 38 لاد 104 نا 
أضافت مخطوطة بيزا ومن وراءها جميع المخطوطات تقريباً من بعد القرن التاسع هذه 
الإضافة لجعل نبوءة صموئيل الثاني 7: 13-12 تنطبق علي المسيح, قتى كقلث انافك 
وَ[اطُْطَحَفَت مغ آبَائِك: أقِيحٌ يَقَدَكَ تشلك [الذى تخنخ من أخشائك واكثت مفلكتة.[. 


"القراءة التقليدية غائبة من جميع المخطوطات للقرن ماس 
أأعمال الرفيك ل -31 1[ سبق قَرَأى وَتَكَلْمَ عَنْ فِيَامَةٍ الْمَسِيح, أنه لَمْ ثثركْ تَفْسْة فِي الْهَاوِيَةِ 
وَلآرَأَى جَسَدْةٌ فَسَادًا. [ 
حذف لفظة(نفسه 00+00 ل[الإناللا 1): السينائية والفاتيكانية ق4 وبردية91 من أواخر الثالث 
والبردية 74 من قؤوبيزا والإفرايمية ق5 والبشيطا وجميع المخطوطات القبطية. 
إضافة اللفظة:أقدم مخطوط آثوس لافرينسيز قرن تاسع. 
مالا5 [] 1739 .1505 .1241 .323.614.945 .33 للا ع 63 


الالقراءة السصيحة موجويع فى #لبعناوطلات بونانية قط هن 


لمسسسره 32م ١‏ تلدواتجم وطاورو و7وم سنك رجهم سه 

الْمَسِيح لِعْفْرَانِ الْخَطايَا. مَتفْبَلُوا عَطِيَّةَ الرّوح الْقُدْسِ. [ 

اختارت اللجنة النقدية قراءة (خطاياكم) الموجودة فقط في السينائية والفاتيكانية والسكندرية 

وفخطوظ 581 من بين جمبع المخطوطات النوتاتية. 

سبي إضاقة الضمير: 

1- جعل النص يتطابق مع نظيره في متى 28-26. 

2-< عدم رغبة النساخ في أن يغفر الله لليهود أعداء المسيح ؛ حيث ضمير المخاطب عائد 
على اليهود. 


[القراءة التقليدية غائبة من جميع المخطوطات إلى القرن 
السادس: 


ملا© غ3اءا :لاد غأ ل] 1739 .1505 .1241 .945 .3235.614 .33 للا ع ما 1100م 0ه (1ن/ا 5 
5 )) ( «اسماقم +) 1100م 010 نالسع (31/) 
9/ا نلا غ 81 88 15 غ6 (10ج/) 


آأعمال الرسل38-1 [ ] قَقَيلُوا كَلآمَهُ يقرّح. وَاعْتَمَدُواء وَانْصَمّ في ذلك الْيّوْمِ نَحَو ثَلآتَةِ آلآف 
لفظة (بفرح180)06إ|0)6) غائبة من السينائية والفاتيكانية والسكندرية والإفرايمية وجميع 
مخطوطات القولجاناة أقدم مخطوظ يحتوي. على اللقظة في مخطوط لاودياتوس ق6. 
اخطأ عفوي انتشر في 040 من المخطوطات اليونانية !! 


ا 
15 


وردث الفظة (الهكع نانرن) :فى 9660 من المخطوظات البونانية ووردت يضيفة (إلهنا 

010ل )في 9040 من المخطوطات"6. 

من المخطوطات التي تبنت قراءة (إلهنا) : السينائية والإفرايمية ولاوديانوس والسريانية 
الهرقلينية. 

من المخطوطات التي تبنت قراءة (إلهكم): السكندرية وبيزا. 

سبب ظهور قراءة(إلهنا) هو الخلط السمعي بسبب التقارب في نطق لفظة (إلهكم آنإن) 
والتي تنطق (أومين) و(إلهنا 01ا ىا ا) والتي تنطق (إيمون)” 


القراءة الصحيحة متوفرة فقط في 05 من المخطوطات 
]أعمال111-4[ ] هذا هُوَ: [الْعَجَرُ [لَّذِي [اختقزْثموة أَنّهَا [الْمَنَاوُونَ: [لَّذِي ضار رأس [الرَّاويَة.[ 


لفظة (البناءون )011080|10101)01٠‏ موجودة في 9/095 من المخطوطات؛ لكنها وردت بصيغة 
(البتاءناسلره01»05) في 905 فقط من المخطوطات اليونانية منها السينائية والفاتيكانية 
والسكندرية وبيز|ة 

اختارت اللجنة النقدية قراءة الأقلية؛ قام النساخ بتغيير اللفظة من (اليتاء) إلى (البناءون) 
ليجعلوا النبوءة متطابقة مع نظيرتها في مزمور 22-118 ] "الْحَجَرُ الذي رَقَصَّهُ الْبَتَاؤُونَ قذ 
ضَارَ رَأْسَ الرَّاويَةِ."[ 


"القراءة الصحيحة متوفرة في ثلاتة مخطوطات من إجمالي 
آأعمال الرسل 26-5[ الا ا ا 50 
لأنَهُمْ خافوا أَنْ يَرَجْمَهُمٍ الثاسن.[ 


الاأط1 ,وصمعءاءاتط .لا عباط األالا لاط,ردناأة31مم8 300 غلاء 1 >اعع61 ,35 لاأأصوع مغ وم أل معع6 !للع الالظ 1 5ع 1 لقاعلا >اعع 08 عنم[ 6 


8 ,اطاط 
0غ لام .لاا م ااام ,لجخ لع لز الا0» اللو اككاك الظطمع الاع 7 لاع الام ادع لاع لم 7 


الأط1 ,وصقعءاءاتط .لا عباط األالا لاط,ردناأة31مم8 300 غألاء 1 >اعع:6 ,35 لاأأصوع مغ وم أل مععق3 !للع لالظ 1 5ع 1 لقاع لل >كاعع 08 عنم[ 8 


0 راطم 


تقرأ جميع المخطوطات لفظة (أحضروا) بصيغة الماضي الناقص (17/05/20) بينما اللفظة في 
المخطوطة السينائية والفاتكيانية والبردية 74 قد وردت بصيغة الماضي البسيط («07/80). 
سبب الاختلاف هو رغبة النساخ في استعمال صيغة الماضي الناقص لكونها قد استعملت في 
سفر الأعمال أريع مرات, فقاموا بتغيير اللفظة من الماضي البسيط للماضي الناقص لتوافق 
اسلوب لوقا. 


القراءة التقليدية غير مدعومة سوى بمخطوط وحيد في 
القرون التسعة الاولى من بين جميع المخطوطات من جميع 
اللغات. ‏ - 0 
][أعَمَان 113558 ] وَأقاقوا شَهوة] كقتة تقولوة؟ دهة] نشخ 27د 32 أن عَكلعَ كلأ تكديقا 
صِدَّ هذا الْمَوْضِعِ الْمُقَدّسِ وَالنَامُوسِء [ 
لفظة (تجديفاً »#411 ©626) غائبة من : 
:50 53 /إ5 غ131 (ما 4 []) .1739 .11755 .323.945 .0175 )© 5358 10.45:1/10.74/ا8] 
/ال011 
موجودة بترتيبين مختلفين في : 
03 (01255/ ثلا أ) [] 1505 .1241 .614 للا ع 0لل808م 8806010 20مرالام 
33.11758 0380600110 070لإزام 7080 


